
Climatizzatore con sistema Multi-Split

Modelli
FMA-09DRD/DVI;
FMA-12DRD/DVI;
FMA-18DRD/DVI

Manuale d'uso e installazione

IT

FMA Duct

Scansionare il codice QR per consultare i 
manuali in altre lingue.

Prima di utilizzare il prodotto, 
leggere attentamente le istruzioni 
e conservare il presente manuale 
per future consultazioni.





Esclusioni di responsabilità



Avvertenze di sicurezza

A2L Il climatizzatore è caricato con refrigerante 
infiammabile R32.

Prima di utilizzare il climatizzatore, leggere 
attentamente il manuale di istruzioni.

Prima di installare il climatizzatore, leggere 
attentamente il manuale di installazione.

Prima di eseguire interventi di riparazione sul 
climatizzatore, leggere attentamente il manuale 
tecnico di assistenza.
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Precauzioni

AVVERTENZA

ATTENZIONE

AVVERTENZA



9. AVVISO:

10. AVVERTENZA:

11. AVVERTENZA:

15. AVVERTENZA:
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Leggere il manuale 
dell'operatore

Attenzione: rischio di incendio Leggere le istruzioni 
per l'uso

Leggere il manuale tecnicol

A2L

16. Informazioni relative agli interventi di assistenza:
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17. Riparazione dei componenti sigillati

AVVISO

18. Riparazione dei componenti a sicurezza intrinseca

19. Cablaggio

20. Rilevamento di refrigeranti infiammabili

21. Metodi di rilevamento delle perdite
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22. Rimozione del refrigerante ed evacuazione

23. Messa fuori servizio
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24. Etichettatura

25. Recupero del refrigerante
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Considerazioni importanti

Condizioni di funzionamento

Temperatura dell'aria esterna superiore a 30°C

Temperatura ambiente inferiore a 30°C
Temperatura dell'aria esterna superiore a 53°C

Il dispositivo di protezione può intervenire e arrestare l'unità quando la temperatura non rientra negli intervalli 
indicati di seguito:

Se il climatizzatore funziona per un periodo prolungato in modalità “RAFFREDDAMENTO” o “DEUMIDIFICAZIONE” 
con un'umidità relativa dell'aria superiore all'80% (porte o finestre aperte), può formarsi condensa e possono 
verificarsi gocciolamenti d'acqua in prossimità dell'uscita dell'aria.

RISCALDAMENTO

RAFFREDDAMENTO

DEUMIDIFICAZIONE
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Rumorosità

Funzioni di protezione Controllo dell'apparecchio

Funzioni della modalità RISCALDAMENTO

Preriscaldamento

Sbrinamento

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
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Preparazione all'installazione
Avvertenze per l'installazione

Tabella applicabileAltezza del locale
<1.8m Tipo a pavimento

Tipo a parete

Tipo a soffitto Tipo a parete Tipo a pavimento

Peso [kg] Superficie [m²] Peso [kg] Superficie [m²] Peso [kg] Superficie [m²]

<1.224 - <1.224 - <1.224 -

1.224 0.956 1.224 1.43 1.224 12.9

1.4 1.25 1.4 1.87 1.4 16.8

1.6 1.63 1.6 2.44 1.6 22.0

1.8 2.07 1.8 3.09 1.8 27.8

2.0 2.55 2.0 3.81 2.0 34.3

2.2 3.09 2.2 4.61 2.2 41.5

2.4 3.68 2.4 5.49 2.4 49.4

2.6 4.31 2.6 6.44 2.6 58.0

2.8 5.00 2.8 7.47 2.8 67.3

3.0 5.74 3.0 8.58 3.0 77.2

3.2 6.54 3.2 9.76 3.2 87.9

3.4 7.38 3.4 11.0 3.4 99.2

3.6 8.27 3.6 12.4 3.6 111

3.8 9.22 3.8 13.8 3.8 124

4.0 10.2 4.0 15.3 4.0 137

4.2 11.3 4.2 16.8 4.2 151

4.4 12.4 4.4 18.5 4.4 166

4.6 13.5 4.6 20.2 4.6 182
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4.8 14.7 4.8 22.0 4.8 198

5.0 16.0 5.0 23.8 5.0 215

5.2 17.3 5.2 25.8 5.2 232

5.4 18.6 5.4 27.8 5.4 250

5.6 20.0 5.6 29.9 5.6 269

5.8 21.5 5.8 32.1 5.8 289

6.0 23.0 6.0 34.3 6.0 309

6.2 24.5 6.2 36.6 6.2 330

6.4 26.1 6.4 39.1 6.4 351

6.6 27.8 6.6 41.5 6.6 374

6.8 29.5 6.8 44.1 6.8 397

7.0 31.3 7.0 46.7 7.0 420

7.2 33.1 7.2 49.4 7.2 445

7.4 34.9 7.4 52.2 7.4 470

7.6 36.9 7.6 55.1 7.6 496

7.8 38.8 7.8 58.0 7.8 522

8.0 40.8 8.0 61.0 8.0 549
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Scelta del luogo di installazione
•

•
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Dimensioni dell'unità
• Unità interna

Modello
Unità interna (mm)

Modello
Unità interna (mm)

A B C
9K 700 452 200
12K 700 452 200
18K 920 452 200

A B C
24K 920 700 245
28K 920 700 245
36K 1200 700 245
42K 1200 700 245
48K 1200 700 245
55K 1400 700 245



Unità esterna (mm) Con 
copertura 
valvole 
(mm)

Modello

14

• Unità esterna

D E F I J K

712 499 238 415 290 265 48 60 773
18K 780 602 288 516 349 314 54 51 863

845 699 326 586 375 347 59 66 927
910 804 353 607 421 390 63 49 993

1010 858 410 660 494 462 80 47 1079
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Schema degli spazi e del luogo di installazione dell'unità

b d
(mm)

a b c d e
B

A,B,C
B,E

A,B,C,E
D

D,E

B,D b d d

b d d

B,D,E

b d

b

b

b Installazione vietata

b d

d

d

d Installazione vietata



Installazione vietata

Installazione vietata

16

b d
(mm)

a b c d e
A,B,C

A,B,C,E
D

D,E

B,D
b d d

b d
d

d

B,D,E

b d

b

b

b

b d

d

d

d
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B U b(mm)

B U

U B U

B U
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Precauzioni prima dell'installazione

NOTA

Indicazioni per l'utente

Precauzioni
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Installazione dell'unità interna
Preparazione per l'installazione dell'unità interna

NOTE

Installazione a soffitto
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Scr

t

Installazione a parete
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~
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Capacità
Dimensione 18K /48K 55K

L 783mm 958mm 961mm 1241mm 1441mm

                  

Unità: mm

Pavimento

Martello

Pavimento
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ATTENZIONE

Livellamento

Livella

Spazio di installazione

Unità: mm

Tubo a U 

Pendenza
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Struttura in legno

Nuova struttura in calcestruzzo

Struttura in calcestruzzo esistente

Struttura con travi in acciaio
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Sospensione e installazione dell'unità interna

Spirit level

Installazione del pannello display

Uscita 
dell'aria

Pannello display Lato corto Lato lungo

Vista posteriore del pannello displayGriglia di aspirazione dell'aria

Lato anteriore del pannello display

Fissaret

Pannello

Bullone di sospensione
Dado superiore
Rondella superiore
Staffa di installazione

Rondella inferiore

Sotto il soffitto

Serrare saldamente / 
fissare saldamente

Livella

Dado inferiore
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Metodi di regolazione della pressione statica disponibile

Configurazione 
comando

Definizione

A0 A1 A2 A3 A4 A5 A6 A7 A8 A9 B0 B1

Codice 
visualizzato

Valore attuale 
della pressione stat.
Pressione statica 
di esercizio 
attuale

Regolazione 
della pressione 
statica attuale

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

P1 P2 P3 P4 P5 P6 P7 P8 P9

•
•
•

•
•
•
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Velocità del ventilatore
Livello di 
pressione staticaTurbo Auto Medio-

alta Media BassaMedio-
bassa Silenziosa
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Installazione dell'unità esterna
Movimentazione dell'unità esterna

Fune di acciaio

Protezione

Spazio di installazione

Installazione delle tubazioni di collegamento

Avvertenze e requisiti per le tubazioni di collegamento

Valvola di bassa 
pressione

Lato gas

Lato 
liquido

Valvola di alta 
pressione
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Installazione delle tubazioni del refrigerante
NOTE

Materiale della tubazione Tubo di rame per climatizzazione
Modello

Dimensioni(mm)

Carica aggiuntiva R32 per ogni 1 m

Lato liquido
Lato gas

Carica aggiuntiva di refrigerante

Modello 55K
0.015kg 0.017kg 0.032kg 0.040kg

Tubazione standard 18K
Lato liquido (L)

Dislivello 
massimo

Dislivello tra unità interna 
ed esterna H

25m 30m 50m 75m

10m 20m 25m 30m
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C

B

A

A(inch) B(mm) C(mm)

Svasatura delle tubazioni

Unità interna

Tubazione 
del liquido

Tubazione 
del liquido
Tubazione 
del liquidoPrzewód 
cieczowy

Installare un sifone 
dell’olio ogni 6 m

Installare un sifone 
dell’olio ogni 6 m
olejowy co 6 m

Tubazione del gas

Sifone dell’olio

Tubazione del gas

Sifone dell’olio

Unità esterna

Unità esterna

Unità interna

Curva di non ritorno

Obliquo   Irregolare    Deformato

Tubazione 
del liquido

Installare un sifone 
dell’olio ogni 6 m
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Diametro 
esterno

A(mm)

MAX
8.7 8.3

12.4 12.0
15.8 15.4
19.0 18.6
23.3 22.9

Azionamento della valvola di intercettazione

Piegatura delle tubazioni

•

•
•

Dado della tubazione di collegamento

Corpo valvola

Stelo della valvola

Arresto di posizione

Cappuccio
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Collegamento delle tubazioni tra l'unità interna e l'unità esterna
NOTE

Tubazione in rame

Dado svasatoDado svasato
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Diametro esterno Coppia di serraggio
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Isolamento termico del raccordo delle tubazioni (solo per l'unità interna)

Evacuazione e controllo delle perdite delle tubazioni di collegamento

NOTA

Unità interna

Un
ità

 in
te

rn
a

materiale termoisolante
 Guaina termoisolante
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Gruppo manometrico
Manometro di bassa pressione
Manometro di alta pressione
Valvola di bassa pressione
Valvola di alta pressione

Pompa del vuoto
Tappo
Tubazione di collegamento 
Valvola del gas
Valvola del liquido
Presa di servizio

gruppo manometrico alle prese di servizio per accelerare il processo di evacuazione.

necessaria una nuova calibrazione. L'apparecchiatura di rilevamento deve essere calibrata in un'area 
priva di refrigerante.

L'apparecchiatura di rilevamento delle perdite deve essere impostata a una percentuale appropriata 

refrigerante e corrodere le tubazioni in rame.
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Collegamento del tubo di scarico
Aggiunta di refrigerante

NOTE

Installazione del tubo di scarico

Tubo di scarico dell'unità interna

NOTE

monitorare l'area di lavoro. Assicurarsi che i tecnici siano consapevoli di qualsiasi potenziale o 

adeguatamente sigillato e intrinsecamente sicuro.

scarico deve essere dotato di isol. term. per evitare la condensa.

e la corrosione dell'unità.

presentare torsioni o piegature eccessive.

collegamento del tubo di scarico.

Supporto
Ripiegamento

Piegatura 
verso l'alto e verso il basso

Unità: mm

Pendenza verso il basso
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Materiale del tubo di scarico e materiale termoisolante

Mater. tubo scarico

Materiale termoisolante

Procedura di collegamento

Isolamento termico

Materiale termoisolante 
installato in loco

Materiale termoisolante 
fornito

Tubo in cloruro di polivinile

Tubo flessibile
Fascetta stringitubo

Installazione del tubo di scarico per alta pressione statica

di condensa e perdite d'acqua.

funzionamento la pressione all'interno dell'unità sia inferiore alla pressione atmosferica. In assenza 

Collegare il tubo trasparente al tubo in cloruro di polivinile.
• Applicare la colla per PVC sul punto di collegamento del tubo di scarico e assicurarsi che non vi 

siano perdite d'acqua.
•
•

pressione sul raccordo.
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Tubo di scarico dell'unità esterna

termoisolante.

Unità: mm
Unità interna

Isolamento termico

Fondo del 
corpo dell'unità

Sigillatura
 Fascetta di fissaggio
Tubo di scarico

Pendenza

Isolamento termico 
La struttura del tubo di scarico 
deve consentire una facile pulizia

Vaschetta di raccolta 
della condensa 
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Indicazioni per il tubo di scarico delle unità con pompa della condensa

Item
Modello

300 1000-1500

-
0

0
7

1

1

2

3

4 2

3

4

S�ato

2

1

Clamp
Drain hose

Drain lift pipe

Unità: mm

Sifone anti-ritorno

Fascetta di fissaggio

Fascetta
Tubo di scarico
Supporto di sospensione
Tubo di sollevamento dello scarico
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Controllo dello scarico della condensa

Unità: mm

Raccordo a T per il collegamento dei 
tubi di scarico

Unità: mm

Uscita dell'aria

Uscita di scarico

Pompa portatile

Secchio
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1. Installazione del condotto di uscita

2. Scelta della modalità di ripresa dell'aria

Air Return

Air Outlet

Equipment for extracting filter
screens on both sides

       

Equipment for extracting filter
screens from the front

Air Return
Air Outlet

dell'unità.

della ripresa dell'aria e rimuovere la piastra.

un unico gruppo.

Condotto di uscita

Uscita 
dell'aria

Aria di ripresa

Aria di ripresa
Uscita 
dell'aria

Dispositivo per l'estrazione dei 
filtri da entrambi i lati

Dispositivo per l'estrazione dei
 filtri dalla parte anteriore

Griglia di mandata dell'aria

Ingresso dell'aria

Unità interna Condotto 
di transizione
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Equipment for extracting filter
screens from the front

Equipment for extracting filter
screens on both sides

Equipment for extracting filter
screens from the front

Equipment for extracting filter
screens on both sides

Air Return Air Return

Air Outlet Air Outlet

Equipment for extracting filter
screens from the front

Equipment for extracting filter
screens on both sides

3. Metodo di installazione del condotto dell'aria di ripresa

Uscita 
dell'aria

Uscita 
dell'aria

Aria di ripresa Aria di ripresa

Unità con estrazione dei filtri 
da entrambi i lati

Unità con estrazione dei filtri 
da entrambi i lati

Unità con estrazione dei filtri 
da entrambi i lati

Unità con estrazione dei filtri dalla 
parte anteriore

Unità con estrazione dei filtri dalla 
parte anteriore

Unità con estrazione dei filtri dalla 
parte anteriore

Unità

Griglia di ripresa dell'aria

Unità
Condotto dell'aria 
di ripresaCondotto 

flessibile in tela

Rivetto

Rivetto
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4. Indicazioni per l'installazione del condotto dell'aria di ripresa e del condotto di mandata

il tubo di scarico deve essere adeguatamente isolato termicamente.

Cappuccio del perno in plastica

Cappuccio del perno in plastica
Materiale 
termoisolante

Schema di installazione dell'unità interna

Asta di sospensione
Condotto flessibile 
in tela

Unità

Condotto 
di transizione

Griglia di mandata dell'aria

Condotto di mandata

Condotto dell'aria di ripresa

Griglia di ripresa dell'aria

Climatizzatore
Perno in plastica
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NOTE

interconnessione lontano dalle tubazioni in rame.

pericoli.

L'apparecchio deve essere posizionato in modo che la spina sia facilmente accessibile.

•
• Il cavo di alimentazione dell'unità esterna deve essere scelto e collegato secondo il manuale 

di installazione dell'unità esterna.
•

strato isolante potrebbe fondersi.
•
• Il cavo di controllo deve essere disposto insieme alle tubazioni del refrigerante provviste di 

isolamento termico.
•

circuito frigorifero.
•

interna all'unità interna o esterna. Per cavo di alimentazione e collegamento tra unità interna ed 
esterna si intende il cavo che collega l'unità interna all'unità esterna.

AVVERTENZA

ATTENZIONE
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Unità interna
Alimentazione Fusibile

Interruttore 
automatico

Sezione min. 
del cavo di 

alimentazione

Min. przekrój 
przewodu 

A A mm
5 10 0.758 10

A mm
15 1.5

18K 1.5

48K 4.0
1.5

NOTE

Specifiche dei cavi e dei fusibili

1. Il fusibile si trova sulla scheda principale.

precedente sono determinate in base a

mm².

isolante.

Unità interna
Alimentazione Interruttore automatico Sezione min. del cavo 

di alimentazione
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Collegamento del cavo di alimentazione e del cavo di comunicazione
1. Per fili rigidi (come mostrato di seguito):

2. Per fili a trefoli (come mostrato di seguito):

Strato isolante

Round terminal
Terminal board

potenza massima assorbita dalle unità.

adeguata in base alle condizioni locali.

1.
isolamento.

3.
4.

con un cacciavite.

1.
isolamento.

3.

4.

Unità: mm
Cavo flessibile multifilare Cavo flessibile multifilare

Terminale ad occhiello senza saldatura

Vite con rondella speciale
Terminale ad occhiello
Morsettiera
Cavo



corrispondente.

sistema potrebbero subire danni.
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3. Collegamento del cavo di interconnessione e del cavo di alimentazione

4. Cablaggio dell'unità esterna

NOTA

AVVERTENZA

Tubo isolante

Fermacavo

Unità: mm
Cavo elettrico di collegamento

interna.

rischio di incendio.
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7. Schemi dei collegamenti elettrici esterni

① 3x1.5mm2 3x2.5mm2

② 4x0.75mm2 4xAmm2

48K
① 3x4.0mm2

② 4xAmm2
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① 5x1.5mm2

② 4xAmm2

NOTE
A

L<30m 0.75
1.5

Operazioni dopo il collegamento dell'alimentazione

NOTE
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Configurazione generale

C:\U
ser

s\y
uku

n.j
iao

\De
skt

op\

_20
241

115
162

556
.jp

g

Unità esterna

Unità interna

Requisiti

Funzionamento SLEEP

Funzione di memoria dopo un'interruzione dell'alimentazione

ATTENZIONE

•

•

•

•
•
•
•
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Manutenzione
Pulizia

Pulizia del filtro rimosso

Manutenzione
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PANNELLO DISPLAY (Opzionale)
1. Segnalazione dei guasti sul pannello display dell'unità interna

Pulsante di comando manuale

Spia timer

Display digitale
Spia di 
funzionamento

Spia di avvertimento

Spia sbrinamento / 
preriscaldamento
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2. Visualizzazione dei guasti dell'unità esterna

NOTE

3. Pulizia del filtro

4. Scambiatore di calore dell'unità esterna

•

•

•



54

5. Tubo di scarico

6. Controlli all'inizio della stagione di utilizzo

7. Manutenzione al termine della stagione di utilizzo

8. Sostituzione dei componenti

9. Avvertenze per la manutenzione

Informazioni per l'assistenza tecnica
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Riparazione dei componenti sigillati

NOTE
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Riparazione dei componenti intrinsecamente sicuri

Cablaggio

Rilevamento di refrigeranti infiammabili

Rimozione del refrigerante ed evacuazione
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Procedure di carica del refrigerante

Messa fuori servizio



59

Etichettatura

Recupero del refrigerante

Servizio post-vendita
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Risoluzione dei problemi
AVVERTENZA

Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronologia 

errori
Tipo di errore / 

protezione

E0 Errore di comunicazione tra unità interna ed esterna

Guasto sens. temp. amb. unità int.

Guasto sens. temp. scamb. unità int.

Guasto sens. temp. scamb. unità est.

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore di configurazione del modello

Guasto del ventilatore PG/DC dell'unità interna

Guasto del sens. di temp. ambiente dell'unità est.

Guasto sens. temp. aria scarico unità est.

Guasto del sensore di corrente dell'unità esterna

Err. comunic. tra scheda PCB e pann. display

Errore di comunicazione tra i moduli dell'unità est.

Errore EEPROM dell'unità esterna

Guasto del ventilatore DC dell'unità esterna

Guasto sens. temp. aspir. unità est.

1

E1 2

E2 3

E3 4

E4 Funzionamento anomalo del sistema 
(mancanza di refrigerante)

Guasto del modulo IPM dell'unità esterna / 
azionamento del compressore

5

E5 6

E6 7

E7 8

E8 9

E9 10

EA 11

Eb

EC 13

EE 14

EF 15

16
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EP 17

EU 18

30

En 31

Ey 32

P0 19

P1 20

P2 21

P3 22

P4 Protezione contro l'eccessiva temperatura di 
scarico dell'unità esterna

Protezione contro temperatura esterna troppo 
alta o troppo bassa

Protezione per guasto del sensore di 
temperatura del tubo di uscita

23

P5 24

P6 25

P7 26

P8 27

P9 28

PA 29

F0 33

F1 34

F2 35

F3 36

F4 37

F5 38

F6 39

F7 40

Guasto parte sup. invol. compress. unità est.

Guasto sens. tensione unità est.

Guasto sens. temp. parte centr. scamb. unità est.

Guasto sens. temp. tubo aria unità est.

Guasto sens. temp. tubo liquido unità est.

Protezione del modulo IPM

Protezione da sovratensione e sottotensione

Protezione da sovracorrente

Altre protezioni

Protez. contro raffredd. ecc. durante raffredd.

Protez. contro surrisc. durante raffredd.

Protez. contro surrisc. durante risc.

Protez. per circolaz. anom. refriger.

Protez. PFC

Protez. compress. per manc./invers. fase

Protez. temp. modulo

Protez. azion. compress. (carico anom.)

Err. comunic. / confl. modalità

Guasto sens. infrar. rilev. presenza umana

Guasto modulo batteria

Protezione per guasto del sensore di temp.di scarico

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronologia 

errori
Tipo di errore / 

protezione
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Codice 
errore Descrizione dell'errore N. cronologia 

errori
Tipo di errore / 

protezione

F8 41

F9 42

FA 43

Fb 44

FC 45

FE 46

FF 47

48

FP 49

FU 50

51

Fn 52

Fy 53

54

55

bf 56

bc 57

58

bE 59

bd 60

d4 61

d5 62

Lim. protez. da sovracc. in raffredd./risc. / 
riduz. frequenza

Limite di protezione dell'azionamento / 
riduzione della frequenza

Protezione per insufficienza di refrigerante

Malfunzionamento del pressostato di alta pressione

Malfunzionamento del pressostato di bassa pressione

Guasto del sensore TVOC

Guasto del sensore PM2.5

Guasto del sensore di umidità

Malfunzionamento del sensore CO2

Guasto del ventilatore dell'aria esterna

Protezione contro il livello eccessivo dell'acqua

Protezione del controllo accessi

Commutaz. anom. valv. 4 vie

Malfunz. circ. sens. temp. modulo

Err. rilev. corr. fase compress.

Limite di protezione da potenza elevata / 
riduzione della frequenza
Lim. protez. corr. modulo (corr. fase compress.) / 
riduz. frequenza
Limite di protezione della temperatura del 
modulo / riduzione della frequenza

Limite di protezione anticondensa / 
riduzione della frequenza
Limite di protezione antigelo / riduzione 
della frequenza
Limite di protezione della temperatura di scarico / 
riduzione della frequenza
Limite di protezione dalla corrente AC esterna / 
riduzione della frequenza

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Errore hardware

Altro errore

Altro errore

Altro errore

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando

Regolazione display 
del comando
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Anomalie non causate da guasti

Problem Causa Azione correttiva

Il climatizzatore 
non si avvia.

Raffreddamento o 
riscaldamento 
insufficiente.

Se l'unità viene spenta e immediatamente 
riaccesa, il compressore si avvierà con un 
ritardo di circa 3 minuti per proteggerlo ed 
evitare il sovraccarico del sistema.

L'ingresso o l'uscita dell'aria dell'unità 
interna o esterna è ostruito.

Collegare correttamente i cavi 
secondo lo schema elettrico.
Sostituire il fusibile o attivare 
l'interruttore automatico.
Dopo il riprist. dell'aliment., riavv. 
l'unità.
Ricollegare correttamente la 
spina.

Impostare una velocità del 
ventilatore adeguata.
Regolare la direzione del flusso 
d'aria mediante le alette.

Proteggere le finestre con tende 
o persiane.

Far pulire il filtro da personale 
qualificato.

Rimuovere le fonti di calore non 
necessarie.

Rimuovere gli ostacoli e garantire 
buona ventil. intorno all'unità int. 
ed est.

Rimuovere gli ostacoli che 
bloccano ingressi/uscite aria 
unità int. ed est.

Collegamento dei cavi errato.

Fusibile o interruttore automatico guasto.

Mancanza di alimentazione elettrica.

Spina di alimentazione allentata.

Batterie del telecomando scariche.

Attendere qualche minuto.

Impostazione della temperatura non corretta.

Velocità del ventilatore troppo bassa.

Direzione del flusso d'aria non corretta.

Porte o finestre aperte.

Esposizione diretta alla luce solare.

Troppe fonti di calore nel locale.

Filtro ostruito o sporco.

Ingressi/uscite aria unità ostruiti.

Sostituire le batterie.

Impostare una temp. adeguata.

Chiudere porte e finestre.



64

Fenomeno Momento in cui si verifica Causa

Durante il funzionamento.

Durante il funzionamento.

NOTA

Dal climatizzatore 
fuoriesce della 
nebbia.

Il climatizzatore 
emette alcuni 
rumori.

Dal climatizzatore 
fuoriesce della 
polvere.

Il climatizzatore 
emette un odore.

Dopo lo sbrinamento, il sistema passa 
alla modalità riscaldamento

Se l'unità funziona in condizioni di 
elevata umidità, l'aria calda presente nel 
locale viene raffreddata rapidamente e 
può formarsi della nebbia.
Il processo di sbrinamento genera una 
certa quantità d'acqua, che 
successivamente si trasforma in 
vapore acqueo.

All'avvio, il regolatore di temperatura 
può emettere un ronzio. Dopo circa 1 
minuto il rumore si attenua.

Subito dopo l'avvio del sistema, il 
flusso del refrigerante non è ancora 
stabile. Dopo circa 30 secondi il 
rumore dell'unità diminuisce.

La polvere accumulata all'interno 
dell'unità viene espulsa insieme all'aria.

Il rumore è causato dall'arresto 
improvviso del flusso del refrigerante o 
dal cambiamento della sua direzione.

A causa delle variazioni di temp., il 
pannello frontale e altri componenti 
possono dilatarsi o contrarsi, provocando 
rumori di attrito o scricchiolii.

È il rumore del refrigerante gassoso 
che inizia o smette di fluire e il rumore 
del sistema di scarico della condensa.

È il rumore prodotto dalla valvola a 
quattro vie durante il cambio della 
direzione del flusso. Il rumore 
scompare al termine della 
commutazione della valvola.

Gli odori presenti nel locale o il fumo 
di sigaretta possono essere assorbiti 
dall'unità interna e successivamente 
rilasciati con l'aria.

Il climatizzatore emette un ronzio 
all'inizio del funzionamento

Quando l'unità viene accesa, si sente un 
leggero rumore.

L'unità viene avviata dopo un lungo 
periodo di inutilizzo.

Sibilo all'accensione, all'arresto 
improvv. o dopo lo sbrinam.

Durante o dopo il funzionamento si 
sentono degli scricchiolii.

Sibilo all'avvio o all'arresto; può essere 
percepito anche durante e dopo il funz.

Circa 20 secondi dopo il primo avvio della 
modalità riscaldamento oppure durante lo 
sbrinamento in modalità riscaldamento si 
sente il flusso del refrigerante.



CLIMATIZZATORE
ISTRUZIONI DEL TELECOMANDO

Grazie per aver acquistato il nostro climatizzatore.

Prima di utilizzare il climatizzatore, leggere 
attentamente il presente manuale d'uso. Conservare il 
manuale per future consultazioni.



TELECOMANDO
Display del telecomando

Simbolo

          

          

          

          

          

          

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

          

          

          

1
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No. Pulsante Funzione

8

11

6

7

9

1

2

3

4

5

10 Y

12

13

14

15

16

T

17

18

19

TELECOMANDO
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Note:

    

  
Nota:

TELECOMANDO
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MODALITÀ RAFFREDDAMENTO MODALITÀ RISCALDAMENTO

HEAT

  

COOL

MODALITÀ DEUMIDIFICAZIONE

DRY

MODALITÀ VENTILAZIONE (non il pulsante FAN)

FAN

MODALITÀ AUTOMATICA

AUTO

FUNZIONE VELOCITÀ DEL VENTILATORE (pulsante FAN)

FAN

FUNZIONE BLOCCO BAMBINI

TELECOMANDO



Funzione TIMER — TIMER OFF

   

Nota:

TIMER

TIMER

Funzione TURBO

TURBO

Funzione TIMER — TIMER ON Funzione SWING

TELECOMANDO



Metodo 1:

Metodo 2:

Metodo 3:

TELECOMANDO

Funzione MUTE Funzione ECO

MUTE

Funzione I FEEL  (opzionale)

I FEEL

Funzione DISPLAY

DISPLAY

ECO

>

Funzione SLEEP

SLEEP

Nota: -
-

Funzione GEN  (opzionale)

Reset Wi-Fi  (opzionale)
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TELECOMANDO

Funzione SELF-CLEAN  (opzionale) Funzione GENTLE WIND  (opzionale)

   

    
    

    
    

Funzione HEALTH  (opzionale)

Te
41 T

Funzione ANTI-MILDEW  (opzionale)

Nota:

ANTI-
MILDEW


